
Parish Directory 
Pastor/Párroco:  ... Fr. Tom Cargo/Padre Tomás 

Deacons: Ronald Whitman & David Marlowe 

Pastoral Minister:  ............... Barb Staniszeski 

Ministerio Hispano:  . Silvia Barajasé... ext 229 

& Sister Dolores McKinney, CND.....ext 225 

Coordinating Secretary: .................... Mary Piper 

Youth Ministry:  

    Ken & Michelle Barrie ................ 427-8130 

Music Ministry:  Jane Veers ........... 933-6058 

RCIA (Convert Preparation) ............... ext 227 

Consejero: Carlos Aquino .................. ext 205 

St Vincent de Paul Society ............... ext 212 
 

Mass Schedule 
Weekend ................ Saturday (Vigil) 4:00 pm; 

Sunday 8:30 & 10:00 am 

Misa en Españól ............. Domingo 12:15 pm 

Weekday ............ Wednesday-Friday 8:00 am 

Home Masses ......................  Some Tuesdays 
 

Aquinas Catholic Academy/ 
Academia Catolica de Aquino 
366 E. Hickory ........................ 815-932-8124   

School Principal: .................... Michael Wayer 
 

Sts. Patrick & Teresa Religious Education/ 
Educación Religiosa y Doctrina  
366 E. Hickory ........................ 815-932-0314 

Director of Religious Ed: ........ Virginia Wayer 
 

Lisieux Pastoral Outreach Center 
Director: Kathy Wade ............ 815-939-2913 

Program Coordinator: Sr. Julia Lydon,... CND 
 

Azzarelli Outreach Clinic 
Parish Nurse & Director, Helen Chigaros, RN 

815-928-6093 Å azzarellioutreach1@sbcglobal.net 
 

Deadline for  submitting bulletin articles is 

Monday 11 am.  Please submit articles by email 

to stteresabulletin@yahoo.com 

Sacrament Procedures 
Confessions Å Saturday 3:00-3:30 pm 

Baptisms Å Pre-baptism Class is required 

before your date will be set.  Please 

register two to three  months in advance. 

Weddings Å Spiritual Preparation begins 

at least SIX MONTHS in advance. Please 

do not make your reservations until you 

have met with the pastor. 

Sacrament of the Sick Å First Thursday 

8:00 am or by appointment. 

Communion Visits Å Call the Parish Office. 

Rosary Å Saturday 3:20 pm & Sunday 8:05 am 

Adoration & Benediction Å Fridays after the 

8 am Mass till 9am / 1st Friday till 9:30 am 

Requisitos de los Sacramentos 
Confesiones Å los Sábados 3:00-3:30 pm 

Bautizos Å Las Charlas Pre-bautismales 

son requeridas antes de fijar la fecha de 

Bautismo. Favor de inscribirse con dos a 

tres meses de anticipo. 

Boda Å Preparación Espiritual empieza por 

lo menos con SEIZ MESES de anticipo.  No 

haga preparaciones para su Celebración 

antes de reunirse con el párroco. 

Sacramento de los Enfermos Å Primer 

Jueves a las 8:00 am   

Visitas de Comunión:  Llame a la oficina. 

Quince A¶os y Presentaciones Å Llame a 

la oficina de Ministerio Hispano. 

Welcome - Bienvenido 
New parishioners please contact  

the rectory to register.  Ramp available 
 at south entrance of the church. 

Thirtieth Sunday in Ordinary Time Å OCTOBER 28, 2007 

Teresa St. 
C A T H O L I C  C H U R C H  

361 St. Joseph Ave.  Å   Kankakee, IL 60901 
Office 815-933-7683                          Fax 815-933-7692  
 Web www.stteresacatholic.org    E-mail stteresa361@sbcglobal.net 

Founded   
1949 

    by Fr. Burke Masters 
 

I was born and raised in Joliet, Illi-
nois, the youngest of three sons. I 
was not raised Catholic. My dad 
was raised in the United Church of 
Christ and my mother was 
raised as a Baptist. When 
they married in 1959, they 
decided that organized re-
ligion was not for them, 
even though they remained 
believers in Jesus Christ 
and lived very moral lives. 
Sundays in our home were 
just like every other day. 
We watched and played 
sports, but Church was only 
a part of our lives when we 
visited my grandparents.  
 

My dream was always to be a 
major league baseball player. 
So when I chose a high school, I 
went to Providence Catholic High 
School, thinking that I was going to 
get a good education and further 

Por Padre Burke Masters 
 

Nací y crecí en Joliet, Illinois, el más 
joven de tres hijos. No fui Católico . 
Mi papá fue miembro de la Iglesia Uni-
da de Cristo y mi madre de la iglesia 
Bautista. Cuando ellos se casaron en 
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organizada no era para ellos, 
aunque ellos permanecieran 
creyentes en Jesucristo y vivie-
ran vidas muy morales. Los do-
mingos en nuestra casa estaban 
como los otros días de la sema-
na. Miramos y jugamos depor-
tes, pero la Iglesia era sólo una 
parte de nuestras vidas cuando 
visitamos a mis abuelos. 
 

Mi sueño siempre debía ser 
un jugador de béisbol de liga ma-
yor. Tan cuando elegí una escuela 
secundaria, fui a Providence Catholic 
High School, pensando que yo iba a 
conseguir una educación buena y ade-
lantar mi carrera de béisbol. 
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FROM BASEBALL CLEATES TO A ROMAN COLLAR 

 


